
TEN-SPEED M4 CHEST RIG - BLUE FORCE GEAR TEN-SPEED M4
CHEST RIG MULTICAM

Lightweight Chest Carrier Holds 4 Mags or Other Stuff & Won t Overburden
You

The Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig is a lightweight magazine carrying
system outfitted with four mag pouches to hold 30-round, AR-15 / M4 magazines.
Fully adjustable for fit and carry position, the Ten Speed M4 Chest Rig can be
worn over body armor or on its own. A rear drag handle allows you to attach ID or
IFF patches. Constructed of rugged military-grade elastic fabric and Cordura®
ballistic nylon 3" x 3" MOLLE fields on each side for accessory attachment 18" x
6" internal document pocket with hook and loop closure Pattern on mag loops
matches surrounding background pattern for superior camo effect The Blue
Force Ten Speed M4 Chest Rig is versatile, too: use it for carrying smoke
grenades, flash bangs, GPS and radio units, or even medical supplies.

Attributes

Name: BLUE FORCE GEAR TEN-SPEED M4 CHEST RIG MULTICAM
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100023727
Mfr. No.: TSP-CHESTRIG-M4-MC
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.34kg
UPC: 814520013576

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für das TENSPEED M4 CHEST RIG

Einführung
Danke, dass du dich für das Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig entschieden hast. Dieses leichte
MagazinTragesystem ist für eine sichere und effiziente Nutzung konzipiert. Bitte lese diesen Sicherheitshinweis
sorgfältig durch, um die ordnungsgemäße Verwendung zu gewährleisten und mögliche Risiken im Zusammenhang
mit diesem Produkt zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Chest Rig richtig an deine Körpergröße und form angepasst ist, bevor du es
verwendest.
Überprüfe das Rig vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Chest Rig nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Tragen von Magazinen und anderen
angegebenen Gegenständen.
Halte das Rig von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, es sei denn, es wird von einem
Erwachsenen beaufsichtigt.
Melde Unfälle oder unsichere Produkterfahrungen den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Anpassung der Passform:

Stelle sicher, dass alle Riemen sicher befestigt und für Komfort angepasst sind.
Überlade die Magazintaschen nicht über die vorgesehene Kapazität hinaus.

Tragen von Gegenständen:

Verwende nur die vorgesehenen Taschen für Magazine, Rauchgranaten, Blendgranaten, GPSGeräte,
Funkgeräte oder medizinische Versorgungsmittel.
Stelle sicher, dass die im Rig getragenen Gegenstände nicht herausragen oder die Bewegungen
behindern.

Tragen über einer Schutzweste:

Wenn du das Rig über einer Schutzweste trägst, stelle sicher, dass es kompatibel ist und passe es
entsprechend für Komfort und Sicherheit an.

Verwendung des hinteren Ziehgriffs:

Verwende den Ziehgriff nur für den vorgesehenen Zweck, um ID oder IFFPatches anzubringen.

Umweltüberlegungen:

Vermeide es, das Chest Rig extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder aggressiven Chemikalien
auszusetzen, die die Materialien schädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Anlegen des Chest Rigs:

Lege das Chest Rig über deinen Kopf und passe die Schulterriemen an.
Sichere den Taillenriemen um deinen Oberkörper und ziehe ihn fest, um eine enge Passform zu
gewährleisten.

Beladen der Magazine:

Öffne die Magazintaschen und setze die Magazine ein, wobei du sicherstellst, dass sie richtig sitzen.
Schließe die Taschen sicher, um zu verhindern, dass die Magazine herausfallen.

Befestigung von Zubehör:

Nutze die 3" x 3" MOLLEFelder an jeder Seite für zusätzliches Zubehör.
Stelle sicher, dass keine Anbauteile die Nutzung des Rigs beeinträchtigen.

Anpassung für Komfort:

Stehe nach dem Beladen auf und passe die Riemen nach Bedarf an, um Komfort und Beweglichkeit zu
gewährleisten.

Abnehmen des Chest Rigs:

Öffne den Taillenriemen und hebe das Rig vorsichtig über deinen Kopf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Chest Rig gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Wenn das Rig irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln, um die
Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Blue Force Ten Speed M4 Chest Rigs wende dich bitte an
den zuständigen Kontaktpunkt in deiner Region. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine
effiziente Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung deines Blue Force Ten Speed M4 Chest Rigs priorisierst.
Genieße deine Erfahrung, während du die bereitgestellten Sicherheitsrichtlinien beachtest.
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Safety Instruction Guide for TENSPEED M4 CHEST
RIG

Introduction
Thank you for choosing the Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig. This lightweight magazine carrying system is
designed for safe and efficient use. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper usage and to
minimize any risks associated with this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the chest rig is properly adjusted to fit your body size and shape before use.
Always inspect the rig for any signs of damage or wear before each use.
Use the chest rig only for its intended purpose, which is to carry magazines and other specified items.
Keep the rig away from children and vulnerable individuals unless supervised by an adult.
In case of any accidents or unsafe product experiences, report them to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Adjusting the Fit:
Make sure all straps are securely fastened and adjusted for comfort.
Do not overload the mag pouches beyond their intended capacity.

Carrying Items:
Only use the designated pouches for magazines, smoke grenades, flash bangs, GPS units, radio units,
or medical supplies.
Ensure that items carried in the rig do not protrude or obstruct movement.

Wearing Over Body Armor:
If wearing over body armor, ensure compatibility and adjust accordingly for comfort and security.

Using the Rear Drag Handle:
Use the drag handle only for its intended purpose of attaching ID or IFF patches.

Environmental Considerations:
Avoid exposing the chest rig to extreme temperatures, moisture, or harsh chemicals that may degrade
the materials.

Instructions for Installation and Usage

Putting on the Chest Rig:
Place the chest rig over your head and adjust the shoulder straps.
Secure the waist strap around your torso and tighten to ensure a snug fit.

Loading Magazines:
Open the mag pouches and insert the magazines, ensuring they are seated properly.
Close the pouches securely to prevent the magazines from falling out.

Attaching Accessories:
Utilize the 3" x 3" MOLLE fields on each side for any additional accessories.
Ensure that any attachments do not interfere with the use of the rig.

Adjusting for Comfort:
After loading, stand up and adjust the straps as necessary to ensure comfort and mobility.

Removing the Chest Rig:
Unbuckle the waist strap and carefully lift the rig over your head.

Disposal Instructions
Dispose of the chest rig in accordance with local regulations for textile and plastic waste.
If the rig is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible to minimize
environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig, please reach out to the
designated contact point in your region. Ensure that you have the product details handy for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety and proper usage of your Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig. Enjoy your
experience while ensuring compliance with the safety guidelines provided.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el CHEST
RIG TENSPEED M4

Introducción
Gracias por elegir el Chest Rig Ten Speed M4 de Blue Force. Este sistema ligero para llevar cargadores está
diseñado para un uso seguro y eficiente. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad
para asegurar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo asociado con este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el chest rig esté correctamente ajustado a tu tamaño y forma corporal antes de usarlo.
Inspecciona siempre el rig en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Utiliza el chest rig solo para su propósito previsto, que es llevar cargadores y otros artículos especificados.
Mantén el rig alejado de niños y personas vulnerables a menos que esté supervisado por un adulto.
En caso de cualquier accidente o experiencia insegura con el producto, repórtalo a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajustando el Ajuste:

Asegúrate de que todas las correas estén aseguradas y ajustadas para mayor comodidad.
No sobrecargues los bolsillos de los cargadores más allá de su capacidad prevista.

Transportando Artículos:

Utiliza solo los bolsillos designados para cargadores, granadas de humo, explosivos, unidades GPS,
unidades de radio o suministros médicos.
Asegúrate de que los artículos transportados en el rig no sobresalgan ni obstruyan el movimiento.

Usando sobre Armadura Corporal:

Si lo usas sobre una armadura corporal, asegúrate de que sea compatible y ajusta según sea
necesario para mayor comodidad y seguridad.

Usando el Asa Trasera:

Utiliza el asa de arrastre solo para su propósito previsto de adjuntar parches de identificación o IFF.

Consideraciones Ambientales:

Evita exponer el chest rig a temperaturas extremas, humedad o productos químicos agresivos que
puedan degradar los materiales.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Poniéndote el Chest Rig:

Coloca el chest rig sobre tu cabeza y ajusta las correas de los hombros.
Asegura la correa de la cintura alrededor de tu torso y ajusta para asegurar un ajuste ceñido.

Cargando los Cargadores:

Abre los bolsillos de los cargadores e inserta los cargadores, asegurándote de que estén bien
colocados.
Cierra los bolsillos de manera segura para evitar que los cargadores se caigan.

Adjuntando Accesorios:

Utiliza los campos MOLLE de 3" x 3" en cada lado para cualquier accesorio adicional.
Asegúrate de que cualquier accesorio no interfiera con el uso del rig.

Ajustando para Mayor Comodidad:

Después de cargar, ponte de pie y ajusta las correas según sea necesario para asegurar comodidad y
movilidad.

Quitándote el Chest Rig:

Desabrocha la correa de la cintura y levanta cuidadosamente el rig sobre tu cabeza.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el chest rig de acuerdo con las regulaciones locales para residuos de textiles y plásticos.
Si el rig está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales donde sea posible para
minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el Chest Rig Ten Speed M4 de Blue Force, por
favor contacta al punto de contacto designado en tu región. Asegúrate de tener a mano los detalles del producto
para una asistencia eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad y el uso adecuado de tu Chest Rig Ten Speed M4 de Blue Force. Disfruta de tu
experiencia mientras aseguras el cumplimiento de las directrices de seguridad proporcionadas.



Guide de Sécurité pour le TENSPEED M4 CHEST RIG

Introduction
Merci d'avoir choisi le Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig. Ce système léger de transport de chargeurs est conçu
pour une utilisation sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation
appropriée et minimiser les risques associés à ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le chest rig est correctement ajusté à votre taille et à votre morphologie avant utilisation.
Inspectez toujours le rig pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Utilisez le chest rig uniquement pour son but prévu, qui est de transporter des chargeurs et d'autres articles
spécifiés.
Gardez le rig hors de portée des enfants et des personnes vulnérables, sauf sous la supervision d'un adulte.
En cas d'accidents ou d'expériences de produit dangereux, signalezles aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement de la Taille:

Assurezvous que toutes les sangles sont bien fixées et ajustées pour le confort.
Ne surchargez pas les pochettes à munitions audelà de leur capacité prévue.

Transport d'Articles:

Utilisez uniquement les pochettes désignées pour les chargeurs, les grenades fumigènes, les grenades
éclair, les unités GPS, les radios ou les fournitures médicales.
Assurezvous que les articles transportés dans le rig ne dépassent pas ou n'entravent pas le
mouvement.

Porter sur une Armure Corporelle:

Si vous portez le rig pardessus une armure corporelle, assurezvous de sa compatibilité et ajustezle en
conséquence pour le confort et la sécurité.

Utilisation de la Poignée de Traction Arrière:

Utilisez la poignée de traction uniquement à des fins d'attachement de patchs d'identification ou IFF.

Considérations Environnementales:

Évitez d'exposer le chest rig à des températures extrêmes, à l'humidité ou à des produits chimiques
agressifs qui pourraient dégrader les matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Mettre le Chest Rig:

Placez le chest rig pardessus votre tête et ajustez les sangles d'épaule.
Fixez la sangle de taille autour de votre torse et serrez pour assurer un ajustement confortable.

Charger les Chargeurs:

Ouvrez les pochettes à munitions et insérez les chargeurs, en vous assurant qu'ils sont bien en place.
Fermez les pochettes de manière sécurisée pour éviter que les chargeurs ne tombent.

Attacher des Accessoires:

Utilisez les champs MOLLE de 3" x 3" de chaque côté pour tout accessoire supplémentaire.
Assurezvous que les attaches ne gênent pas l'utilisation du rig.

Ajuster pour le Confort:

Après avoir chargé, levezvous et ajustez les sangles si nécessaire pour assurer confort et mobilité.

Retirer le Chest Rig:

Débouclez la sangle de taille et soulevez délicatement le rig pardessus votre tête.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le chest rig conformément aux réglementations locales concernant les déchets textiles et plastiques.
Si le rig est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig, veuillez vous
adresser au point de contact désigné dans votre région. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main
pour un assistance efficace.

Merci de prioriser la sécurité et l'utilisation appropriée de votre Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig. Profitez de
votre expérience tout en garantissant le respect des lignes directrices de sécurité fournies.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TENSPEED M4
CHEST RIG

Introduzione
Grazie per aver scelto il Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig. Questo sistema leggero per il trasporto di caricatori è
progettato per un uso sicuro ed efficiente. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e per ridurre al minimo i rischi associati a questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il chest rig sia correttamente regolato per adattarsi alla tua taglia e forma del corpo prima
dell'uso.
Controlla sempre il rig per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Utilizza il chest rig solo per il suo scopo previsto, ovvero trasportare caricatori e altri oggetti specificati.
Tieni il rig lontano da bambini e persone vulnerabili, a meno che non siano supervisionati da un adulto.
In caso di incidenti o esperienze di prodotto non sicure, segnalali alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Regolazione della Vestibilità:

Assicurati che tutte le cinghie siano saldamente fissate e regolate per il comfort.
Non sovraccaricare le tasche per caricatori oltre la loro capacità prevista.

Trasporto di Oggetti:

Usa solo le tasche designate per caricatori, granate fumogene, flash bangs, unità GPS, unità radio o
forniture mediche.
Assicurati che gli oggetti trasportati nel rig non sporgano o ostacolino il movimento.

Indossare sopra l'Armatura:

Se indossi il rig sopra l'armatura, assicurati della compatibilità e regola di conseguenza per comfort e
sicurezza.

Utilizzo della Maniglia Posteriore:

Usa la maniglia di trascinamento solo per il suo scopo previsto di attaccare patch ID o IFF.

Considerazioni Ambientali:

Evita di esporre il chest rig a temperature estreme, umidità o sostanze chimiche aggressive che
potrebbero degradare i materiali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Indossare il Chest Rig:

Posiziona il chest rig sopra la testa e regola le cinghie delle spalle.
Fissa la cinghia in vita attorno al torso e stringila per garantire una vestibilità aderente.

Caricare i Caricatori:

Apri le tasche per caricatori e inserisci i caricatori, assicurandoti che siano posizionati correttamente.
Chiudi le tasche in modo sicuro per evitare che i caricatori cadano.

Attaccare Accessori:

Utilizza i campi MOLLE da 3" x 3" su ciascun lato per eventuali accessori aggiuntivi.
Assicurati che eventuali attacchi non interferiscano con l'uso del rig.

Regolazione per il Comfort:

Dopo aver caricato, alzati e regola le cinghie secondo necessità per garantire comfort e mobilità.

Rimuovere il Chest Rig:

Sgancia la cinghia in vita e solleva con cura il rig sopra la testa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il chest rig in conformità con le normative locali per i rifiuti tessili e plastici.
Se il rig è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali dove possibile per ridurre l'impatto
ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig, ti
invitiamo a contattare il punto di contatto designato nella tua regione. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a
portata di mano per un'assistenza efficiente.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso corretto del tuo Blue Force Ten Speed M4 Chest Rig. Goditi la
tua esperienza assicurandoti di rispettare le linee guida di sicurezza fornite.



Turvaohjeet TENSPEED M4 RINTAVYÖLLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Blue Force Ten Speed M4 Rintavyön. Tämä kevyt patruunankantajärjestelmä on suunniteltu
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja
minimoidaksesi tuotteen käyttöön liittyvät riskit.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että rintavyö on säädetty oikein kehosi kokoon ja muotoon ennen käyttöä.
Tarkista aina vyö ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä rintavyötä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on kantaa patruunoita ja muita määriteltyjä
esineitä.
Pidä vyö lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, ellei aikuinen ole valvomassa.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista tuotetapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Säädä Istuvuus:

Varmista, että kaikki hihnat ovat tiukasti kiinni ja säädetty mukavuutta varten.
Älä ylikuormita patruunapusseja niiden tarkoitetun kapasiteetin yli.

Esineiden Kantaminen:

Käytä vain määrättyjä pusseja patruunoille, savupommeille, salamapommeille, GPSyksiköille,
radiolaitteille tai lääkintätarvikkeille.
Varmista, että vyössä kuljetettavat esineet eivät ulotu yli tai estä liikettä.

Käyttäminen Vartalosuojan Yllä:

Jos käytät rintavyötä vartalosuojan päällä, varmista yhteensopivuus ja säädä mukavuuden ja
turvallisuuden varmistamiseksi.

Takavetokahvan Käyttö:

Käytä vetokahvaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli ID tai IFFtunnisteiden kiinnittämiseen.

Ympäristötekijät:

Vältä altistamasta rintavyötä äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai voimakkaille kemikaaleille, jotka
voivat heikentää materiaaleja.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Rintavyön Pukeminen:

Aseta rintavyö pään yli ja säädä olkahihnat.
Kiinnitä vyöhihna ympärillesi ja kiristä se tiukasti varmistaaksesi mukautuvan istuvuuden.

Patruunoiden Lataaminen:

Avaa patruunapussit ja aseta patruunat sisään varmistaen, että ne ovat kunnolla paikoillaan.
Sulje pussit tiiviisti estääksesi patruunoiden putoamisen.

Lisävarusteiden Kiinnittäminen:

Hyödynnä 3" x 3" MOLLEalueita kummallakin puolella lisävarusteiden kiinnittämiseen.
Varmista, että kiinnitykset eivät häiritse rintavyön käyttöä.

Mukavuuden Säättäminen:

Lataamisen jälkeen nouse ylös ja säädä hihnat tarpeen mukaan mukavuuden ja liikkuvuuden
varmistamiseksi.

Rintavyön Poistaminen:

Avaa vyöhihna ja nosta vyö varovasti pään yli.

Hävittämisohjeet
Hävitä rintavyö paikallisten sääntöjen mukaisesti tekstiili ja muovijätteiden osalta.
Jos vyö on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä mahdollisuuksien mukaan
ympäristön vaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita Blue Force Ten Speed M4 Rintavyöstä, ota
yhteyttä alueesi määriteltyyn yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot mukanasi tehokasta apua
varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja rintavyön asianmukaisen käytön. Nauti kokemuksestasi samalla kun varmistat
noudattavasi annettuja turvaohjeita.


